Рекомендации
по использованию в образовательном процессе 
учебного пособия для 11 класса «Немецкий язык/Нямецкая мова» 
[image: ][image: ]К 2021/2022 учебному году издано новое учебное пособие по немецкому языку для 11 класса: Немецкий язык/Нямецкая мова : учебное пособие для 11-го кл. учреждений общ. сред. образования с бел. и рус. яз. обучения (повышенный уровень). В 2 ч.: с электронным приложением / Н.Е. Лаптева [и др.] – Минск : Издательский центр БГУ, 2021.
Учебное пособие завершает серию национальных учебных пособий для изучения немецкого языка на повышенном уровне. 
Типовым учебным планом на изучение немецкого языка в 11 классе на базовом уровне предусмотрено 3 учебных часа в неделю (105 часов в год), на повышенном уровне 5 учебных часов в неделю (175 часов в год).
При изучении немецкого языка на базовом уровне учащимся предлагается решать коммуникативные задачи преимущественно в стандартных ситуациях (например: рассказать о значении туризма в жизни современного человека; обменяться мнениями о различных видах туризма; расспросить о наиболее популярных видах туризма в стране изучаемого языка; запросить информацию, необходимую для путешествия,  в туристическом агентстве).
При изучении немецкого языка на повышенном уровне учащиеся должны решать проблемные задачи (например: высказать свое мнение о перспективах развития туризма в Республике Беларусь; посоветовать, как избежать трудностей, возникающих во время путешествия; предложить свой маршрут путешествия по Беларуси). При этом основное внимание уделяется овладению разговорными нормами немецкого языка, навыками самостоятельной работы с иноязычными источниками информации; подготовке учащихся к самообразованию, а также приобретению личного опыта иноязычного общения.
[image: ]Учебное пособие разработано на ситуативно-тематической основе. Основной структурной единицей является тема / глава. В каждой теме выделяются тематические разделы, в которых конкретизируются проблемы по теме, происходит интеграция страноведческого и культуроведческого аспектов. 
В соответствии с принципом коммуникативности образовательный процесс по немецкому языку строится как модель процесса речевого общения. Принцип коммуникативности определяет содержание обучения, организацию учебного материала, выбор приемов и упражнений, с помощью которых можно обеспечить овладение коммуникативной функцией немецкого языка. Языковые явления усваиваются учащимися не с точки зрения их лингвистической значимости и системности, а в соответствии с коммуникативной целесообразностью и необходимостью стимулирования учащихся к построению собственных высказываний. 
[image: ]В начале каждой главы указаны
коммуникативные задачи под рубрикой „Hier lernen Sie“, которые помогут
учащимся самостоятельно организовать свою учебно-познавательную деятельность.
Содержание учебного пособия позволяет организовывать как индивидуальную, так и парную, и групповую работу. 
[image: ][image: ]
В каждой теме приведена оценочная таблица, с помощью которой учащиеся могут дать собственную оценку своим умениям.
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Краткий словарь (Lernwortschatz) классифицирует лексику по частям речи с их актуальными грамматическими формами, содержит перечень устойчивых выражений и наиболее употребительных словосочетаний. Указаны также особенности употребления: вспомогательный глагол haben или sein для образования форм прошедшего времени, управление глаголов, отделяемые, неотделяемые приставки и т.д.
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Учащиеся должны знать не только культурные и лингвокультурные реалии страны изучаемого языка, но и уметь рассказывать на немецком языке о своей стране. При отборе социокультурного компонента содержания авторы учитывали актуальность факта культуры, соответствие факта культуры возрастным интересам учащихся и предметно-тематическому содержанию учебной программы для данного класса.
[image: ]
[image: ]В учебном пособии предлагаются дефиниции понятий, толкование или объяснение значения предметов и явлений. 
В конце каждого проблемно-тематического цикла предусмотрен проект. Работа над проектом – процесс творческий. Учащиеся под руководством учителя или самостоятельно занимаются поиском информации или путей для решения проблемы. В ходе выполнения проекта учащиеся имеют возможность проявить свою активность и самостоятельность, собственную фантазию и творчество.
Авторы предлагают пошаговую стратегию для подготовки проектов.
[image: ]
Вопросы и задания проблемного и творческого характера способствуют личностному развитию учащихся.
Для обучения чтению в учебном пособии представлены аутентичные художественные и научно-популярные тексты для понимания основного содержания (ознакомительное чтение), для полного и точного понимания содержания (изучающее чтение) и тексты публицистического и прагматического характера (просмотровое / поисковое чтение).
Работа над текстами для чтения включает три основных этапа: предтекстовый, текстовый и послетекстовый. На предтекстовом этапе привлекается опыт учащихся, используются вопросы, связанные с содержанием текста, проводится прогнозирование содержания текста по заголовку, ключевым словам, иллюстрациям и т.д. 
В процессе чтения текста учащиеся выделяют основную информацию, устанавливают логическую или хронологическую связь фактов и событий, обобщают или анализируют факты. Представленные послетекстовые задания позволяют вести дискуссию по проблемным ситуациям в соответствии с предложенными темами с учетом уровня подготовленности обучаемых. Представленные упражнения и рекомендации не исключают творческого подхода учителя к планированию занятий с учетом уровня подготовленности соответствующей группы.
[image: ]
Отрывки из художественной, научно-популярной литературы, памятки, советы, статистические данные развивают у учащихся интерес к стране изучаемого языка. 
В качестве учебных материалов для восприятия и понимания на слух авторы учебного пособия предлагают тексты различного жанра (интервью, телефонный разговор, рассказ, объявление и т.д.). Задания к текстам имеют разнообразные целевые установки: извлечение основной и специальной информации, детальное понимание услышанного, общее понимание услышанного.
Подобранные рекомендации по работе с текстами и диалогами позволяют комбинировать монологическую и диалогическую форму межкультурной коммуникации с соблюдением правил речевого этикета по определенным в учебном пособии темам. 
Тексты для восприятия и понимания на слух могут предъявляться несколько раз. Это определяется конкретной задачей, поставленной перед прослушиванием текста.
При проверке понимания основного содержания учащиеся отвечают на различные вопросы: о чем идет речь в тексте, кто участвует в общении, где происходят события, почему произошли события. При проверке полного понимания содержания текста особое внимание уделяется пониманию деталей.
Обучение говорению включает развитие умений монологической и диалогической речи и интегрировано с развитием других речевых умений. Задания на развитие навыков устной речи носят ситуативный, практический характер (сравнить, выразить предпочтения, привести аргументы и т. п.). Типы диалогов варьируются: от простых с целью обмена фактической информацией, до решения проблемных ситуаций и ведения обсуждений, дискуссий, интервью. Монологическая речь также многообразна и включает такие типы, как повествование, сравнение, рассуждение, оценочное суждение, высказывание по проблеме и др. 
[image: ]
Интеллект-карты, используемые в учебном пособии,  являются важнейшим инструментом восприятия, обработки и запоминания информации, развития памяти, мышления, речи. Интеллект-карта позволяет увидеть, насколько полно учащийся усвоил информацию, как её структурировал и связал её элементы между собой. 

 [image: ]
В учебном пособии учащиеся знакомятся с различными функциональными стилями и приемами организации письменного высказывания. Отбор содержания обучению письменной речи осуществляется с учетом того, что учащиеся должны научиться писать личные и несложные деловые письма; составлять резюме по содержанию прослушанного или прочитанного текста; писать сочинение по предложенной теме. 
Обучение письму ведется с опорой на анализ моделей, после чего предлагаются лексические или грамматические упражнения, а затем планирование и составление собственного письменного высказывания (личное и деловое письмо, резюме по содержанию прочитанного / прослушанного текста, сочинение и т.д.). В качестве опор используются слова и грамматические явления, план, вопросы, речевые образцы, текст-образец и т.д.
[image: ]
Развитие лексических навыков учащихся интегрировано с развитием их речевых умений. В каждом разделе есть перечень активной лексики. 
Лексика подобрана в соответствии с возрастными, познавательными возможностями учащихся, с уровнем их предшествующей образовательной подготовки. В учебном пособии представлены упражнения на словообразование, расширение словарного запаса, на семантизацию лексического материала (с опорой на иллюстрации или контекст), на использование лексики в различных речевых ситуациях. 
Новый лексический и грамматический материал вводится и
закрепляется в коммуникативных ситуациях. Упражнения, направленные на активизацию лексико-грамматического материала, побуждают к анализу, размышлению, поиску и выбору правильного варианта. 
В учебном пособии используется функциональный
подход к изучению языковых явлений. Они подаются в связном
высказывании, где можно проследить взаимодействие лексических единиц и
грамматических явлений.
Отбор грамматического материала определяется значимостью и достаточностью грамматических явлений для их использования в продуктивных видах речевой деятельности и для обеспечения понимания информации при чтении и восприятии и понимании речи на слух. Для формирования грамматических навыков в учебном пособии предлагается достаточное количество упражнений, обусловленных ситуацией общения, выполняя которые учащиеся будут употреблять грамматический материал. В процессе тренировки учащиеся учатся с помощью конкретных заданий делать обобщения, формулировать правила и записывать их в краткой форме. 
В учебном пособии предлагается такой подход при обучении грамматики, составной частью которого является анализ грамматических закономерностей и формулирование правил на примере речевого образца. Это позволяет учителю, используя материал учебного пособия, формировать лексико-грамматические навыки учащихся на основе использования проблемного подхода, когда активизация речемыслительной деятельности учащихся происходит в процессе формирования языковых навыков и развития речевых умений. Наличие примеров во многих упражнениях поможет учащимся в выполнении заданий.
Грамматические таблицы позволяют учащимся создать образно-визуальное представление о грамматических структурах, служат опорой при составлении собственных речевых высказываний. 
[image: ]

Учебное пособие обеспечивает систематизацию и обобщение пройденного грамматического и лексического материала. 
[image: ]	
Для подготовки к обязательному выпускному экзамену по немецкому языку по завершении обучения и воспитания на III ступени общего среднего образования в учебном пособии предусмотрен раздел „Prüfungsvorbereitung“, в который включены учебные материалы в соответствии с предметно-тематическим содержанием общения и требованиями учебной программы: тексты для чтения и задания к ним; тексты для восприятия и понимания иноязычной речи на слух и задания к ним; ситуации общения.
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Электронное приложение дополняет учебное пособие, в нем содержатся аудиотексты для восприятия и понимания на слух, дополнительный материал для копирования, а также видеофильмы.
[image: ]
[bookmark: _GoBack]Учащиеся имеют возможность использовать электронное приложение не только на уроке, но и самостоятельно дома во время подготовки домашнего задания, прослушивать, в случае необходимости, те тексты, над которыми работа осуществлялась на уроке, выполнять грамматические задания.
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Hier lernen Sie:

* Thre Meinung iiber die Rolle der Familie sugern;

= diemoderne Familie in unserem Land und in Deutschland beschrei-
ben;.

= iiber Familienfeste und -traditionen in Belarus erzihlen;

iiber Familienfeste und -traditionen in deutschsprachigen Lindern

ausfragen;

die Rolle der Familie im Leben der Menschen begriinden;

iiber eine gliickliche Familie diskutieren;

Probleme der Kindererziehung in der Familie besprechen;

Thre Meinung zu einem Zitat Aufiern und begriinden;

einen Vortrag halten und einschitzen;

einen personlichen Brief schreiben.
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7. gy Bilden Sie Dreier-oder Vierer-Gruppen. ede Gruppe waht i sich ein Land,
Wehi e angebic rese wirde und ararbfet Tipp, n die se sk hatten
Wird.Gabrpuchen Sia e+ Pisaeran S e Tipps ver dr i
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5b. @ Empfehien Sie Ihrer Gesprichspartnerin / Ihrem Gesprichsparter eine
e BegriiBung. Nehmen Sie Informationen aus der Tabelle 3a zu Hilfe.
Lsen Sie einander ab.

Ich méchte nach ... fahren.

Du solltest zur Begriifung dort ...
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'WAS KANN ICH SCHON
Beurteilen Sie selbst Ihren Leistungsstand

Ich kann ...

Evaluation

‘meine Meinung iiber die Rolle der Familie Augern;

die moderne Familie in unserem Land und in Deutsch-
land beschreiben;

iiber Familienfeste und -traditionen in Belarus erzihlen;

iber Familienfeste und -traditionen in deutschspra-
chigen Lindern ausfragen;

die Rolle der Familie im Leben der Menschen begriinden;

iber eine gliickliche Familie diskutieren.
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Adjektive / Adverbien

einheimisch
exklusiv
faltenfrei
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Verben
ankommen (kam an, ist angekommen) in etw. (Dat.)
abfahren (fuhr ab, ist abgefahren)

anpassen, sich (passte sich an, hat sich angepasst)
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Ausdriicke
an Bord sein (war, ist gewesen) / gehen (ging, ist gegangen)

an Land gehen (ging, ist gegangen)
auf dem Schiff sein (war, ist gewesen)
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Kulturdenkmiler in Belarus
An der Anzahl der ... steht Belarus keinem
europiischen Land nach. Es st hervorzuheben,
in der Welt gibt es keine Analoga zu vielen
belarussischen .

In die ... der Kultur sind Beloweshskaja
Puschtscha, Schloss in Mir, Palast- und
Parkkomplex in Neswish und Struve-Bogen
cingeschlossen. Dazu gehdren auch der
Augustow-Kanal, der ein kompliziertes ... der
Wasserstragen, Fliisse, Seen und mit ihnen
verbundener Schiffs- und Uberlaufschleuse
darstellt, und die Sofia-Kathedrale in Polozk,
die als ... der Gleichheit und Rivalitat gilt. Zu
nennen sind auBerdem der Turm von Kamenez,
den man als ... der Verteidigungsbaukunst
des 13. Jahrhunderts bezeichnet, und Befes-
tigungsanlagen von der Brester Festung,
die die ... des belarussischen Volkes symbo-
lisieren.

Es sei erwihnt, in Belarus haben 93 materielle
und 35 nicht materielle ... einen Kulturgut-
‘Status. Diesen Statuserhielten solche kulturell-
historischen Objekte wie das Maxim-Tank-Haus
im Kreis Mjadel, eine ... des Dichters Janka
Kupala, Kirchen, Kapellen, Grabstiitten usw.
Nichtmaterielle Gilter, die einen Kulturgut-
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INFOBOX
‘Wohngemeinschaft (kurz WG) bezeichnet das Zusammenleben
mehrerer Personen, die nicht familiar verbunden sind, in einer
gemeinsam genutzten Wohnung. In der Regel werden Badezimmer,
Kiiche und gegebenenfalls Wohnzimmer gemeinsam genutzt.
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BE) Reise-project.

Schritt 1. Sie méchten mit Thren deutschen Freunden ein paar
Tage in Witebsk verbringen und Sie sollen das Programm organi-
sieren. Informieren Sie sich auf diesen Webseiten iiber die Stadt
Witebsk:

> https://de.wikipedia.org/wiki/Wizebsk

> http://www.frankfurt-oder.eu/de/witebsk.html

> http://chagal-vitebsk.com/node/8

Schritt 2. Beriicksichtigen Sie fiir Ihre Planung die folgenden
Themen:

> In welcher Jahreszeit wollen Sie die Reise durchfiihren?

» Wofiir interessieren Sie sich?

> Was wiirden Sie alles besichtigen? Begriinden Sie Ihre Meinung.

Sehenswiirdigkeiten — Museen — Plitze und Strafen —
Natur / Entspannung — Konzerte und Festivals

Schritt 3. Planen Sie einen Tag in Witebsk und priisentieren Sie
das Programm anschliefiend in der Gruppe / Klasse.
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7d. Was ist richtig, was ist falsch? Korrigieren Sie die falschen Sitze.

1. Die meisten Geschwister streiten nur selten.
2. Die Psychologen finden es ganz normal, dass sich die Geschwister
nicht immer vertragen.

3. Geschwister streiten nicht so oft miteinander, wenn sie fast
gleichaltrig sind.

4. Die Psychologin meint, dass der Streit unter Geschwistern ganz
normal ist.

5. Diejenigen, die als Kinder viel gestritten haben, haben es schwieriger
im Berufsleben.

6. Beim Streiten lernt man, Kompromisse zu suchen und sich zu
verséhnen.
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Kénnen behilfich sein.

den ersten Schritt machen — die Initiative ergreifen —
Vorurteile iiberwinden ~ jmdn. Akk. ansprechen —
jmds. Meinung / Standpunkt akzeptieren —
sich bei jmdm. Dat. fir etwas Akk. entschuldigen —
jmdm. Dat. verzeihen — nicht nachtragend sein —sachlich bleiben —
einen fiir beide Seiten akzeptablen Kompromiss finden —
seine Wut an anderen nicht auslassen —
Respekt vor jmdm., etw. Dat. haben — auf jmdn. Akk. horen —
Konflikte friedlich I6sen — sich versohnen mit jmdm. Dat.
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1a.Was unternehmen Sie vor der Reise? Ergéinzen Sie das Assoziogramm.

Koffer packen das Reiseziel wahlen

die Fahrkarten bestellen das Verkehrsmittel wahlen

sich nach den Sehenswilrdigkeiten erkundigen
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iiber die Kindererziehung in Ihrem Land wissen.
persanlichen Brief zu erz3hlen. Bevor Sie sich an den Brief machen, merken Sie:
sich, wie man einen persdnlichen Brief schreibt.

Jeder Brief hat eine klare Struktur:
> Briefkopf: rechts steht das Datum und der Ort (Berlin, den 10.
Februar 2020 / Berlin, [den] 10.02.20)
> Anrede (formell: Sehr gechrter Herr Miiller / Sehr gechrte Frau
Miller oder informell, vertraut: Liebe/r .. Hallo Peter, ..) Nach
der Anrede folgt ein Komma. Nach dem Komma setzen Sie eine
Leerzeile, das erste Wort nach dem Komma schreiben Sie klein
(wenn es kein Substantiv ist).
> Briefinhal
— Machen Sie eine klare inhaltliche Gliederung:

> Einleitungsteil (Wie geht's? Danke fir deinen Brief);

» Hauptteil;

» Schlussteil.

Denken Sie immer an Ihre Briefpartnerin / Thren Briefpartner:
Uberlegen Sie, was sie / ihn interessiert, beantworten Sie ihre /
seine Fragen, stellen Sie selbst Fragen.

— Schreiben Sie natiirlich, unterhaltsam und abwechslungsreich.
> Briefschluss und Gru (Formelle Gruformeln: Mit freundlichen
Gritfen / Mit freundlichem Gruf | Freundliche Griipe; informelle
GruBformeln: Viele / Herzliche / Liebe Griife, Bis bald, Alles Liebe,
Dein(e) ... Euer | Eure ...)

Der erste Buchstabe der Grusiformel wird groBgeschrieben. Nach
der GruBformel steht kein Komma. Unter der Grusformel stehen
der Vor-und der Nachname (bei privaten Briefen nur der Vorname),
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MERKEN SIE SICH!
Das Préteritum Konjunktiv.

So sprechen Sie iiber irreale Moglichkeit:
‘Wenn ich nach Agypten floge, konnte ich Pyramiden sehen.
ich konnte wir kénnten

du konntest ihr konntet.

er/sie/eskonnte  sie / Sie konnten
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16, 3 Lesen Sie zuerst die Informationen im Kasten und ergsnzen Sie dann
die Tabelle auf der Kopiervorlage.

LA B B g oo oo LA

WIEDERHOLEN SIE!

1. Ménnliche Einwohner auf -er / -ner werden stark dekliniert.

2. Minnliche Einwohner auf - und der Ungar werden schwach
dekliniert.

ABER: der / die Deutsche wird wie ein Adjektiv dekliniert: der

Deutsche / ein Deutscher (miinnlich); die Deutsche / eine Deutsche

(weiblich); PL.: die Deutschen / Deutsche / viele Deutsche

3.Bei Frauen wird immer die Endung -in, im Plural -innen
gebraucht: die Polin, die Franzdsin, die Spanierin, die Asiatin.
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PRUFUNGSVORBEREITUNG
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LESEVERSTEHEN

LESEN 1

1.Lesen Sie den Text und berichten Sie kurz (2—3 Sitze), worum es in
diesem Text gent.
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HORVERSTEHEN

HOREN 1

Héren Sie, was Marion iiber ihre Familie erzihlt. Beantworten Sie dann
die Fragen.

1. Wie viele Briider und Schwestern hat Marion?

2. Verstehen sich alle Kinder in Marions Familie gut?

3. Warum ist Marions Familie grof?
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SPRECHEN
SPRECHSITUATION 1

1. Wollen wir jetzt iiber Thre Familie sprechen. Welche Rolle spielt
die Familie in Ihrem Leben? Wie ist Ihr Verhiltnis zu Ihren El-
tern / GroSeltern?
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